GATER TALL 4"H 3/8" SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will
hold up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags
are not filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag
Sand and Forster Kwik-Fill funnel.Yes, it looks sort of like a gater floating with
just the eyes above the water. This is a long, heavy bag, about 6%" x 13%",
and it is the ultimate in stability on the bench. A Gater bag can easily weigh
over 25 Ibs. filled with heavy sand, so the multi-layered bottom does not have
an internal ‘donut’ like the smaller Edgewood bags. It has a 4" body height, 2"
tall ears, and a 3" x 4" ear base. If you shoulder the rear bag once in a while
and don’t mind hauling the weight, there is nothing more stable on the bench
than the Gater. Will require two boxes of heavy sand to fill.

Attributes

e Name: GATER TALL 4"H 3/8" SPREAD 3M SLICK
¢ Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
¢ Product no.: 100045584

e Mfr. No.: TALL GATER 3/8

¢ Color: Black/ Tan

e Material: 3M Slick,Leather

e Style: Rear Bag,Rabbit

¢ Delivery weight: 0.544kg

¢ Shipping height: 102mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur GATER EDGEWOOD
SCHIERTASCHE

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir die GATER EDGEWOOD SCHIERTASCHE. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie
diese Hinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden tberpruft wird.

¢ Verwenden Sie die Tasche nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Tasche auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht Gberladen wird, um ein Umkippen zu vermeiden.

Bei der Verwendung der Tasche im Freien sollten Sie auf Wetterbedingungen achten, um das Material zu
schitzen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung

¢ Flllen Sie die Tasche nur mit dem empfohlenen Material (z.B. schwerem Sand).

¢ Vermeiden Sie es, die Tasche mit scharfen Gegenstanden in Kontakt zu bringen, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Achten Sie darauf, dass die Tasche auf einer stabilen und ebenen Flache platziert wird.

Verwenden Sie die Tasche nicht als Sitzgelegenheit oder zur Unterstiitzung des Kérpers.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Stabilitat der Tasche, insbesondere nach dem Fillen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Tasche:

o Uberpriifen Sie die Tasche auf Beschadigungen oder Mangel.
o Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Flllmaterial bereit haben.

2. Befiillen der Tasche:

o Flllen Sie die Tasche gleichmaRig mit schwerem Sand, bis sie den gewlinschten Gewicht erreicht.
o Stellen Sie sicher, dass der Sand gleichmaRig verteilt ist, um die Stabilitat zu gewahrleisten.

3. Verwendung der Tasche:

o Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen Oberflache, um ein Verrutschen zu vermeiden.
o Nutzen Sie die Tasche zur Stabilisierung beim SchieBen, indem Sie die Waffe sicher auf der Tasche
platzieren.

4. Nach der Nutzung:

o Entleeren Sie die Tasche, wenn sie nicht mehr verwendet wird.
o Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um das Material zu schitzen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Tasche gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Leder und



synthetischen Materialien.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Fullmaterialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorschriften fir Produktsicherheit entsprechen. lhre
Sicherheit hat flir uns oberste Prioritat.



GATER GATER TALL 4"H 3/8" SPREAD 3M SLICK
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the GATER GATER TALL 4"H 3/8" SPREAD 3M SLICK. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use of this product. It is essential to read and understand these guidelines
to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: This product is designed for safe use in nonfood applications. Always ensure that it is
used as intended.

¢ Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will receive standardized notices and free
remedies for any dangerous products.

¢ Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as if bought in a physical store.

¢ Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used around
vulnerable groups, such as children.

¢ EU Contact Point: For any safety inquiries, a designated EUbased contact will be available.

* Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the Safety Gate system, which provides
timely updates.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Weight Awareness: The Gater bag can weigh over 25 Ibs. when filled. Ensure you can manage this
weight safely.

Stable Surface: Always place the Gater bag on a stable, flat surface to prevent tipping or sliding.
Avoid Overfilling: Do not exceed the recommended filling level to maintain stability and safety.
Inspect Regularly: Check the bag for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Keep Away from Children: Ensure that the bag and its contents are kept out of reach of children to
prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Filling the Bag:

o Use two boxes of heavy sand to fill the Gater bag.
o Ensure that the sand is dry and free of debris before filling.
o Fill the bag to the recommended level but avoid overfilling.

2. Using the Bag:

o Place the filled Gater bag on a stable shooting bench.
o Adjust the position of the bag as needed to ensure that it is secure and stable.
o When shouldering the rear bag, do so carefully to maintain balance.

3. Transporting the Bag:

o When moving the bag, ensure it is empty or manageable in weight.
o Use both hands to lift and carry the bag to prevent strain or injury.



Disposal Instructions
¢ Dispose of the Gater bag responsibly.

e If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
¢ Follow local regulations for the disposal of heavy sand and other materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of the GATER GATER TALL 4"H 3/8" SPREAD 3M
SLICK, please refer to your retailer or the designated EU contact for assistance.

Thank you for prioritizing safety with the use of your Gater bag. Enjoy your shooting experience!



Guide de sécurité des consommateurs pour les
sacs de tir GATER EDGEWOOD

Introduction

Merci d'avoir choisi les sacs de tir GATER EDGEWOOD. Ce guide de sécurité vous aidera a utiliser le produit en
toute sécurité et a en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives générales de sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins de tir.

Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité.

En cas d'accident ou de probléme, contactez les autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Poids du sac : Le sac Gater peut peser plus de 25 Ibs une fois rempli. Soyez prudent lors de son
transport et de son installation.

o Stabilité : Assurezvous que le sac est correctement positionné sur une surface plane pour éviter tout
basculement.

¢ Remplissage : Utilisez uniquement du sable lourd comme indiqué. Ne pas utiliser d'autres matériaux de
remplissage.

e Manipulation : Lorsque vous soulevez le sac, utilisez une bonne technique de levage pour éviter les
blessures.

¢ Surveillance : Gardez un ceil sur le sac pendant son utilisation pour éviter tout accident.

Instructions d'installation et d'utilisation

1. Remplissage du sac :

o Utilisez deux bofites de sable lourd pour remplir complétement le sac.
o Assurezvous que le sable est bien réparti pour garantir la stabilité.

2. Positionnement:

o Placez le sac sur une surface plane et stable.
o Evitez de le placer sur des surfaces inégales ou instables.

3. Utilisation :

o Utilisez le sac pour stabiliser votre arme pendant le tir.
o Ne placez pas d'objets lourds ou dangereux sur le sac.

4. Transport:

o Sivous devez transporter le sac, soulevezle avec précaution.
o Evitez de le porter sur une épaule si cela vous cause de I'inconfort.



Instructions d'élimination

¢ Ne jetez pas le sac dans les ordures ménageéres.

e Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en cuir et des matériaux
synthétiques.

¢ Contactez votre centre de recyclage local pour des options d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et toute autre information pertinente a
portée de main.

Nous vous remercions d'avoir choisi les sacs de tir GATER EDGEWOOD. En suivant ce guide de sécurité, vous
contribuerez a garantir une expérience de tir sécurisée et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Sacchi da
Tiro GATER EDGEWOOD

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i Sacchi da Tiro GATER EDGEWOOD. Questo documento

fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il sacco da tiro solo per |'uso previsto.

Controlla il prodotto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il sacco da tiro se presenta segni di deterioramento.
Tieni il sacco lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Stabilita: Assicurati che il sacco sia posizionato su una superficie piana e stabile.

Riempimento: Non superare il limite di peso consigliato. Utilizza solo sabbia pesante per il riempimento.
Maneggio: Quando sollevi il sacco riempito, utilizza una tecnica di sollevamento corretta per evitare
infortuni.

Uso all'aperto: Evita di utilizzare il sacco in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento
forte.

Controllo periodico: Controlla regolarmente il sacco per eventuali perdite di materiale di riempimento.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Prima di utilizzare il sacco, assicurati che sia vuoto e privo di difetti.
2. Riempimento:

o Acquista sabbia pesante conforme alle specifiche del produttore.

o Riempire il sacco fino a raggiungere il peso desiderato, assicurandosi che sia distribuito

uniformemente.

3. Posizionamento:

o Posiziona il sacco su una superficie piana.

o Assicurati che non ci siano ostacoli nei dintorni che possano causare incidenti.
4. Uso:

o Utilizza il sacco per sostenere il tuo equipaggiamento da tiro.

o Non utilizzare il sacco per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il sacco nella spazzatura normale.
¢ Controlla le normative locali per lo smaltimento di materiali in pelle e plastica.
¢ Se il sacco e danneggiato e non puo essere riparato, considera il riciclo dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il
sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto i Sacchi da Tiro GATER EDGEWOOD. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Strzeleckiej
GATER EDGEWOOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby strzeleckiej GATER EDGEWOOD. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie
produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczehstwa oraz zaleceniami.
Naszym celem jest zapewnienie, ze korzystanie z torby strzeleckiej bedzie komfortowe i bezpieczne.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

o Uzywaj torby strzeleckiej zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

¢ Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie
uzywaj torby.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Trzymaj torbe z dala od dzieci oraz 0s6b, ktére moga nie by¢ swiadome zasad bezpieczenstwa podczas
korzystania z broni palnej.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Torba Gater jest ciezka, zwtaszcza gdy jest wypetniona piaskiem. Upewnij sie, ze masz odpowiednia site
fizyczna, aby jg podniesd.

Nie stosuj torby w poblizu krawedzi stotu ani w innych niebezpiecznych miejscach.

Zawsze upewnij sie, ze torba jest stabilna przed rozpoczeciem strzelania.

Kiedy uzywasz torby jako wsparcia, upewnij sie, ze jest ona dobrze umiejscowiona, aby zapobiec
przewréceniu sie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Przed uzyciem upewnij sie, ze torba jest odpowiednio wypetniona piaskiem. Bedzie wymaga¢ dwdéch
pudet ciezkiego piasku do wypetnienia.

Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét strzelecki.

Aby wypetnic torbe, uzyj leja Forster KwikFill, aby utatwi¢ proces.

Po zakonczeniu strzelania, upewnij sie, ze torba jest przechowywana w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o W przypadku, gdy torba jest uszkodzona i nie nadaje sie do dalszego uzytku, postepuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji materiatéw skérzanych i syntetycznych.

e Zawsze upewnij sie, ze niebezpieczne materiaty, takie jak piasek, sa odpowiednio utylizowane zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem kontaktowym w
Unii Europejskie;.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy
udanych strzelan!



GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa Gater Edgewood Shooting Bags tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, ettd luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttodsi ja etta se on yhteensopiva muiden kaytdssa olevien
ampumatarvikkeiden kanssa.

Tarkista tuote ennen kayttda. Varmista, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Kayta tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

[Imoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.

Al3 kayta tuotetta, jos tunnet olosi epamukavaksi tai epavarmaksi sen kaytén aikana.
Huolehdi, ettad laukku on taytetty oikein ja etta se on tasapainossa kayton aikana.
Varmista, etta laukku on sijoitettu vakaalle pinnalle ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta laukku on tyhjennetty ennen tayttamista.
o Kayta kahta laatikkoa raskasta hiekkaa tayttamiseen.

o Tayta laukku huolellisesti, jotta se ei ylivuoda.

o Tarkista, ettad laukku on suljettu kunnolla ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Aseta laukku vakaalle pinnalle ennen ampumista.

o Kayta laukkuja vain ampumapaikoilla, joissa on riittava turvallisuus.
o Varmista, etta laukku ei ole esteena muille ampuijille tai katsojille.

o Seuraa ampumaturvallisuusohjeita aina ampumisen aikana.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset sadnndkset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot lisatukea varten

Jos sinulla on kysyttavaa tuotteesta tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta Gater Edgewood
Shooting Bags tuotteen kaytté on turvallista ja nautinnollista.



Sakerhetsinstruktioner for GATER EDGEWOOD
SHOOTING BAGS

Introduktion

Tack for att du har valt GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet och
stod under skytte. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s alltid bruksanvisningen innan du anvander produkten.

Anvand endast produkten for det avsedda syftet.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.
Rapportera osakra produkter och olyckor till myndigheterna.

Hall dig uppdaterad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att Gatervaskan ar korrekt fylld med tung sand innan anvandning fér optimal stabilitet.
e Undvik att anvanda produkten pa ojamna eller instabila ytor.

Bar alltid produkten med bada handerna for att undvika skador pa ryggen eller armarna.
Anvand skyddshandskar om du hanterar tung sand for att forhindra skador pa handerna.

Lat inte produkten sta i direkt solljus under langre perioder for att undvika materialskador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av vaskan:

o Anvand tva lador med tung sand for att fylla vaskan.
o Tillsatt sanden langsamt och kontrollera att vaskan ar jamnt fylld.

2. Anvandning av vaskan:

o Placera vaskan pa en stabil yta innan du bérjar skjuta.
o Justera vaskan sa att den ar i ratt position for ditt skytte.
o Kontrollera att éronen ar i ratt hojd for att ge basta stod.

3. Underhall:

o Reng0r vaskan med en fuktig trasa for att ta bort smuts och skrap.
o Forvara produkten pa en torr plats nar den inte anvands.

Avfallshantering

e Tom vaskan pa sand innan du slédnger den.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av Iader och syntetiska material.
e Atervinn material om méjligt fér att minska miljopaverkan.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta den lokala aterférsaljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens detaljer tillgangliga for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS pa
ratt satt sakerstaller du en saker och effektiv skytteupplevelse.



Navod k bezpecnému pouzivani tasek GATER
EDGEWOOD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasky GATER EDGEWOOD. Tento navod obsahuje dilezité informace o bezpe¢ném
pouzivani produktu a pokyny pro instalaci a likvidaci. Prosim, peclivé si prectéte vSechny pokyny a dodrZujte je,
abyste zajistili bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim vyrobku si diikladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze taska je spravné naplnéna a uzavrena, aby se predeslo Grazdm.

Taska je urCena pro dospélé osoby. Déti by se mély vyrobku vyhybat.

Nepouzivejte tasku, pokud je posSkozena nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

Pfi manipulaci s taskou dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym prfedmétim a jinym nebezpe¢nym
materialim.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pred pouzitim tasky se ujistéte, Ze je umisténa na stabilnim a rovném povrchu.

¢ Pfi naplhovani tasky tézkym piskem pouZivejte ochranné rukavice, abyste predesli poranéni.
Pokud tasku pouzivate jako oporu pfi stielbé, ujistéte se, Ze je spravné umisténa a stabilni.

Nikdy se nesnazte tasku zvedat, kdyz je napInéna tézkym piskem, pokud to neni nezbytné nutné.
Udrzujte tasku mimo dosah déti a domacich zvifat, aby nedoslo k nehodam.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava tasky:
o Zkontrolujte, zda je taska neposkozena.
o Naplnite tasku tézkym piskem podle pokynl vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je taska spravné uzaviena.

2. Umisténi tasky:

o Umistéte tasku na stabilni a rovny povrch.
o Zkontrolujte, zda je taska stabilni a neklouze.

3. Pouziti tasky:

o Pouzijte tasku jako oporu pro zbran.
o Pri stfelbé se ujistéte, ze mate spravnou pozici a stabilitu.

4. Udrzba tasky:

o Pravidelné kontrolujte tasku na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o Pokud je taska poSkozend, prestante ji pouzivat a obratte se na vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

e Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je taska poSkozena nebo jiz neni pouzitelnd, zlikvidujte ji tak, aby se minimalizovalo riziko Urazu.



¢ Nevyhazujte tasku do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materidly.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na svého prodejce nebo
vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali taSky GATER EDGEWOOD. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani produktu.
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